NMPA3QHUK BOSHECEHUA B
NATPUAPXATE

B yetBepr, 31-ro Maa / 13-ro wnwHa 2024 ropa, [atpunapxart
oTMeTun npa3gHuUK Bo3HeceHnda, TO eCcTb MNaMAaATUM CllaBHOrO
Bo3HeceHus Ha Hebo lNocnopga Hawero v Cnacutens Wucyca Xpucta Ha
COPOKOBOMW feHb nocne BockpeceHus, B TO BpeMsi KakKk Ero y4deHukwu
CMOTpenun B pafocTHOM cKopbu Ha ENEOHCKOWM rope, cOrjfacHo
EBaHrenuw u kHure [fesHun AnoctonoB (HesaH. 1:1-11).

Mpa3goHUK 3TOT 6bIN O0TMeYyeH BOXEeCTBEHHOW NUTYpruen B CBATOM
MOHaWeCcKoM W naTtpuapweM xpame CBATbIX KOHCTaHTWHa U EneHbl BO
rnase ¢ Ero bnaxeHctsom OTuoM HawuM u [atpuapxoM WNepycanMMCcKuMm
Oeopunom.

Mpa3gHMK TakKxe TOPXECTBEHHO OTMevancs Ha EneoHckou rope, B TOM
MecTe, rpe npou3sowno Bo3HeceHue [ocnopHe.

BeyepHs 6bila coBepweHa HakKaHyHe BeyepoM BO rnase ¢ Ero
BoicokonpeocBsiweHCcTBOM ApxuenuckonoM CeBaCTUUCKUMM Oeof0oCHEM.

NocnepoBano wecTtBuMe K MecTy nanoMHuyectBa Myx [anuMnenckux
(Fanunun Bupu), roe 6bina ObiBwas pe3sungeHuusa bnaxeHHoro fMaTpuapxa
Wepycanumckoro BeHegukTa. B CBATOM XpaMe 3TOro MoHacTbhipa Ero
bnaxeHcTBO Xnan co NaBHbLIM cekpeTtapem Ero
BoicokonpeocBAwWeHCTBOM ApxuenuckonoM KOHCTaHTUHCKMM ApucTapxoM
n, Bbicnywas I[lepsoe EBaHrenune ot Matdesn, Onarocnosun
Apxunepenckoe CONpoBOXAeHue.

lectBuMe BepHynocb Ha MecTo Bo3HeceHusa, rpe ObSIO 3aBepWEHO
yTeHue Manoro noseyepus U neHne Bo3HeCeHCKOro KaHOHa.

YTpoM Ha TOM Xe MecTe Oblnla coBepweHa boxecTBeHHas NUTyprus BO
rnase c Ero BbicokonpeocBAWEHCTBOM ApxuennckonoMm CeBaCTUUCKUM
OeopocumeM. EMy cocnyxunu Otubl CBiTOrpobubl, NepBbM M3 KOTOPbIX
6bin CTapwmm KamMapacuc apXuMMaHOpuT HekTapun, apxXuMaHOpuThl
Menetun, Makapun, CtedpaH, Xpuctoayn u [uoHucumn, apabosizblyHbie
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cBslleHHUKM cobopa CBatoro MakoBa wu wuepommakoH EBnorun. Menwu
nepoonakoH CuMeoH, y4yeHuku [MaTpuapwenn CMOHCKOW WKOMbI Ha
rpeyeckoM si3blke, a Takxe Xxop cobopa Cesitoro WMakoBa Ha apabckom
A3blke, MOJIMJINCb MeCTHble BepywwuMe M NasoOMHUKW, B MPUCYTCTBUU
[[pedyecKOoro KoHcyJsia r-xu AHHbl MaHTUKWK.

Bo BpeMs boxecTBeHHOM nutyprun Ero boxecTBeHHOe BnaxeHCTBO
OTey Haw u NaTtpuapx WNepycanumckun Oeopun c uyneHamm CBATOroO U
CBAweHHoro CuMHOOa noceTun MecTO MajioMHUM4YecTBa ONSA MOKNOHEeHUA.

3ateM Ero bnaxeHCTBO noceTun lWeuWxa, XuBywero B 6nusnexawen
MeyeTn, MW MOHacCTbipb BoO3HeceHus, o KoTopoum 3aboTmtcCsa
Tpyponwbuebin MoHax Axunnuin. Tam OH Hap3upan Tekywue paboTbl B
HOBOCTPOEHHOM CBATOM Xpame [laHTOKpaTopa W MPUHAN YrolWeHue.

3ateM Ero bnaxeHCTBO nNOCeTUN PpacnosiOXeHHbIW Henopaneky
BenukosnenHoin XpaM Bo3HeceHusa Pycckux 3apybexba (PMU3), rpe Ero
NPUHAN WUrymMeH apxuMmaHoput PoMaH, u 6narocnosun npuxoxaH. W
obpaTunca co crnepywwen peybld Ha aHMAMUCKOM fi3blKe:

eEepuvnoe 16 dk6AovBov KApLYHA AyYAloTi:

“Your Eminences,

Your Graces,

Dear Archimandrite Roman,

Dear Abbess Varvara,

Beloved Sisters of this Venerable Convent,

Christ is risen!

On this joyous feast, when we celebrate the fulfilment of the
promise of our Lord Jesus Christ and

the Gospel,we bring to you the blessing of the Holy and Life-
Giving Tomb. As the hymnographer

writes

0 Christ our God,
upon fulfilling your dispensation for our sake,
you ascended in glory,



uniting the earthly with the heavenly.

You were never separate but remained inseparable,
and cried out to those who love you,

“I am with you and no one is against you.”

(Kontakion for the Ascension)

These words remain of crucial significance for us, especially
in this time of the crisis of the war

and of the extreme difficulties that we are facing in our
region. We hold fast to the promise of

our Lord Jesus Christ who has assured us that he is always
with us, even to the end of the age

(Mt 28:20). We are a people of the resurrection, and even in
challenging times, we cannot

abandon hope. And we must be a beacon of hope to all.

As Saint Paul says, though you might have ten thousand
instructors in Christ, you do not have

many fathers (1 Cor. 4:15). By divine providence, the mission
of the Patriarchate of Jerusalem is

to be both father and instructor of the Church, for here the
Church was revealed at Pentecost,

and from here the teaching of our Lord spread throughout the
world. So all are united under the

wings of the Patriarchate. This double vocation of the Church
of Jerusalem means, therefore,

that we cannot be frightened by the war to neglect our work.
On the contrary, our mission and

moral obligation is so to intensify our prayers that we may
have the courage to meet these difficult
days with resolve and faith in the resurrection.

We also remember that here we have no lasting city, but we are
looking for the city that is to

come (Heb. 13:14). For we are thankful that we are privileged
to be standing today on the mount



on which our Lord gathered his disciples, and from which he
ascended. As we read in the Gospel

of Saint Luke, he led them out as far as Bethany, and, lifting
up his hands, he blessed them. While

he was blessing them, he withdrew from them and was carried up
into heaven (Lk. 24:50-51).

So the disciples were looking toward the eternal city. Today
we are celebrating the fulfilment of

the promise of our Lord who takes our humanity into the
eternal city, and so opens up for us the

possibility of eternal union with God. We are hopeful because
we have inherited this same power

that our Lord promised to his disciples on this mount (cf. LKk.
24:48-49), and therefore our hope

in unwavering. In all this we rejoice in this bright and holy
feast.

MAY God bless you, dear Father Roman and dear Abbess Varvara,
and this venerable convent, as

you shine like a beacon on a hill to show to the world the
hope of the resurrection.

Christ is risen!”.

3ateM Ero bnaxeHcTBO noceTwun MOHAcCThipb Myxen [anunenckumx, rpae
ero npuHana rocTtenpuMMHO MOHaxMHA [aHuunua, KoTopas ycepaHo
Hag3upaeT M COOEPXUT MOHACTLIPb.

MnaBHbin CekpeTapmar



